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 [۵۲۱ص ۵ا لعنایہ شرح ھڈ ا یہ ب ا ت  ا لماءا لذی یجور

یر فجمیع اجزائہ نجسۃفتاو ی ہندیہ میں ہے۔"  "اما الخنز
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 [۴۲، ص۱''الفتاوی الھندیۃ'' کتاب الطھارۃ، الباب الثالث في المیاہ، الفصل الثاني، ج]
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 [۱۱، ص۱''الفتاوی الھندیۃ''، کتاب الطھارۃ، الباب الثالث في المیاہ، الفصل الأول، ج]
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 محمد قاسم ضیاء قادری ابو الحسن کتبہ

 
Question: 

 
What is the verdict of the Learned Scholars of the Sacred Sharī’ah regarding the 

following issue; I have just read on the package of the Flucloxacillin capsule that 

it contains gelatine (pig fat).  Is it allowed to consume this capsule as it is an 

antibiotic that works against infections? 



Questioner: Amir Attari Derby England 

 
Answer: 

 بسم اللہ الرحمن الرحیم

 الجواب بِ 
َ

ق والصواب ھابالوَ  کِ لِ المَ  ونِ ع
َ

 الح
َ

 اللھم ھدایۃ

 
It is not permissible to consume this medication because it contains gelatine 

(pig’s fat). The pig in its entirety is Najis (impure), for this reason leaving this 

medication, any other medication should be used. There are numerous types of 

pain killers available in the market. If this particular medication has to be taken, 

then it is also available in a form that is without gelatine, its name is Flucloxacilin 

suspension. 

Whereas pig in it’s entirety is is Harām and Najis (impure). 

Almighty Allah جل جلاله states: 

 “The flesh of swine, for it is indeed filth.” 

(Sura Al Anaam verse 145) 

The swine (pig) is impure and Najas al-‘Ain (absolutely impure in it’s entirety) and 

every part of it is forbidden and impure. 

It is mentioned in the famous book of Hanafī Fiqh al-Hidāyah: 

“The entire swine (pig) is impure, because in the divine injucture of Almighty 

Allah جل جلاله the pronoun [it] points back to the pig because of it being close [in 

mention].” 

(Al Hidāyah Bāb Al Mā’ul Ladī Yajūzu Bihil Wudū vol 1 page 125) 

It is mentioned in ‘Ināyah (the commentary of Hidayah): 

“Besides the flesh of the pig every other aspect of it revolves between being 

harām and not harām (forbidden) i.e. there is possibility of both situations, but 

due to caution every part of it has been mentioned as harām as the pronoun in ‘it 

is indeed filth’ returns back to the thing being annexed to [in: ‘flesh of swine’] .” 

(Al ‘Ināyah Shar Hidāyah Bāb Al Mā’ul Ladhī Yajūzu Bihil Wudū vol 1 page 127) 

It is mentioned in Fatāwā Hindiyyah: 

“Every part of the pig is impure.” 



(Al-Fatāwā Al Hindiyyah, Kitāb al-Tahārah Bāb al-Thālith fil Mi’a Al Fasl al-Thāni 

vol 1 page 24) 

It is mentioned in Bahāre Sharī’ah: 

“The flesh, bones and the hair of the pig, even if it is slaughtered, all are major 

impurities.” 

 (Bahāre Sharī’at part 2 vol 1 page 913) 

When every part of the pig is impure and forbidden, then its fat or tissue is also 

forbidden and that in which any part of the pig is included in is also forbidden. Let 

alone mixing it, if any part of it touches any liquid then that liquid becomes impur, 

just as it is stated in Fatāwā Hindiyyah: 

 “If any completely impure thing such as a pig falls into the water, then the water 

becomes impure, even if it were to be removed immediately and it’s mouth were 

did not touch the water.” 

(Al Fatāwā Al Hindiyyah, Kitāb al-Tahārah Bāb al-Thālith fil Mi’aa Al Faslul Awwal 

vol 1 page 19) 

If alcohol is mixed in a medication and there is preponderant opinion that one will 

be cured and besides this medication there is no other medication available, then 

some of our scholars in this case have permitted it but they excluded the pig from 

this scenario. Just as it is mentioned in Radd al-Muhtār:. 

Imam Hamawī رحمة الله عليه relates that it is not permissible to use the flesh of the 

pig in medication even though there is likely to be a cure.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

(Radd al-Muhtār Bāb Furū’ Tadāwi bil Muhrim vol 2 page 118) 

 

 واللہ تعالی اعلم ورسولہ اعلم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم

Answered by Abu al-Hasan Muhammad Qāsim Ziā al-Qādirī 

Translated  

 


